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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 749/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 14ης Αυγούστου 2012 

σχετικά με τη δασμολογική κατάταξη ορισμένων εμπορευμάτων στη συνδυασμένη ονοματολογία 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συμβου 
λίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 
παράγραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Για να εξασφαλιστεί η ενιαία εφαρμογή της συνδυασμένης 
ονοματολογίας που προσαρτάται στον κανονισμό (ΕΟΚ) 
αριθ. 2658/87, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν μέτρα όσον 
αφορά τη δασμολογική κατάταξη των εμπορευμάτων που 
αναφέρονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 προβλέπει τους γενι 
κούς κανόνες για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματο 
λογίας (ΣΟ). Οι εν λόγω κανόνες εφαρμόζονται επίσης σε 
κάθε άλλη ονοματολογία η οποία βασίζεται εν όλω ή εν 
μέρει στη ΣΟ ή προσθέτει σε αυτήν κάποια νέα υποδιαίρεση 
και θεσπίζεται με ειδικές διατάξεις της Ένωσης με σκοπό την 
εφαρμογή δασμολογικών και άλλων μέτρων σχετικά με τις 
εμπορευματικές συναλλαγές. 

(3) Κατ’ εφαρμογή αυτών των γενικών κανόνων τα εμπορεύματα 
που περιγράφονται στη στήλη (1) του πίνακα που παρατί 
θεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού πρέπει να 
υπαχθούν στους κωδικούς ΣΟ που εμφαίνονται στη στήλη 
(2), για τους λόγους που αναφέρονται στη στήλη (3) του εν 
λόγω πίνακα. 

(4) Είναι σκόπιμο, οι δεσμευτικές δασμολογικές πληροφορίες οι 
οποίες εκδίδονται από τις τελωνειακές αρχές των κρατών 
μελών σχετικά με την κατάταξη εμπορευμάτων στη συνδυα 
σμένη ονοματολογία και δεν είναι σύμφωνες με το δίκαιο 
που καθορίζει ο παρών κανονισμός να μπορούν να συνεχί 
σουν να αποτελούν αντικείμενο επίκλησης από τον κάτοχό 
τους επί τρίμηνο, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 12 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του 
Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως 
κοινοτικού τελωνειακού κώδικα ( 2 ). 

(5) Τα μέτρα που προβλέπει ο παρών κανονισμός είναι σύμφωνα 
με τη γνώμη της επιτροπής τελωνειακού κώδικα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
Άρθρο 1 

Τα εμπορεύματα που περιγράφονται στη στήλη (1) του πίνακα που 
παρατίθεται στο παράρτημα κατατάσσονται στη συνδυασμένη ονο 
ματολογία στους κωδικούς ΣΟ που αναφέρονται στη στήλη (2) του 
εν λόγω πίνακα. 

Άρθρο 2 

Οι δεσμευτικές δασμολογικές πληροφορίες που εκδίδουν οι τελω 
νειακές αρχές των κρατών μελών και που δεν είναι σύμφωνες με τον 
παρόντα κανονισμό, μπορούν να συνεχίσουν να χρησιμοποιούνται 
για περίοδο τριών μηνών, δυνάμει του άρθρου 12 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 14 Αυγούστου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Andris PIEBALGS 
Μέλος της Επιτροπής

EL 18.8.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 222/1 

( 1 ) ΕΕ L 256 της 7.9.1987, σ. 1. ( 2 ) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Περιγραφή των εμπορευμάτων Κατάταξη 
(κωδικός ΣΟ) Αιτιολογία 

(1) (2) (3) 

Προϊόν (ονομαζόμενο «Chitosan») που παρα 
σκευάζεται από όστρακα μαλακόστρακων και 
αποτελείται από αμινοπολυσακχαρίτες. 

Το προϊόν παρουσιάζεται σε κάψουλες ζελατίνης 
και είναι συσκευασμένο για τη λιανική πώληση. 

Σύμφωνα με την ετικέτα, το προϊόν παρουσιάζε 
ται ως συμπλήρωμα διατροφής για κατανάλωση 
από τον άνθρωπο. 

2106 90 92 Η κατάταξη καθορίζεται από τους γενικούς 
κανόνες 1 και 6 για την ερμηνεία της συνδυα 
σμένης ονοματολογίας, καθώς και από το κεί 
μενο των κωδικών ΣΟ 2106, 2106 90 και 
2106 90 92. 

Το προϊόν είναι ένα παρασκεύασμα διατροφής 
που παρουσιάζεται υπό μορφή κάψουλας. Το 
περίβλημα είναι ένας παράγοντας που, μαζί με 
το περιεχόμενο, καθορίζει τη χρήση και τον 
χαρακτήρα του προϊόντος ως συμπληρώματος 
διατροφής (βλέπε απόφαση του Δικαστηρίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις συνεκδικασθείσες 
υποθέσεις C-410/08 έως C-412/08, «Swiss 
Caps», [2009] Συλλογή σ.Ι-11991, σκέψεις 
29 και 32). 

Συνεπώς, αποκλείεται η κατάταξη του προϊόντος 
ως φυσικού πολυμερούς στην κλάση 3913. 

Κατά συνέπεια, το προϊόν πρέπει να καταταχθεί 
στην κλάση 2106 ως παρασκεύασμα διατροφής 
που δεν κατονομάζεται ούτε περιλαμβάνεται 
αλλού (βλέπε επίσης τις επεξηγηματικές σημει 
ώσεις του εναρμονισμένου συστήματος στην 
κλάση 2106, σημείο 16).

EL L 222/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 18.8.2012



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 750/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 14ης Αυγούστου 2012 

σχετικά με τη δασμολογική κατάταξη ορισμένων εμπορευμάτων στη συνδυασμένη ονοματολογία 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συμβου 
λίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 
παράγραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Για να εξασφαλιστεί η ενιαία εφαρμογή της συνδυασμένης 
ονοματολογίας που προσαρτάται στον κανονισμό (ΕΟΚ) 
αριθ. 2658/87, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν μέτρα όσον 
αφορά τη δασμολογική κατάταξη των εμπορευμάτων που 
αναφέρονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 προβλέπει τους γενι 
κούς κανόνες για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματο 
λογίας (ΣΟ). Οι εν λόγω κανόνες εφαρμόζονται επίσης σε 
κάθε άλλη ονοματολογία η οποία βασίζεται εν όλω ή εν 
μέρει στη ΣΟ ή προσθέτει σε αυτήν κάποια νέα υποδιαίρεση 
και θεσπίζεται με ειδικές διατάξεις της Ένωσης με σκοπό την 
εφαρμογή δασμολογικών και άλλων μέτρων σχετικά με τις 
εμπορευματικές συναλλαγές. 

(3) Κατ’ εφαρμογή αυτών των γενικών κανόνων τα εμπορεύματα 
που περιγράφονται στη στήλη (1) του πίνακα που παρατί 
θεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού πρέπει να 
υπαχθούν στους κωδικούς ΣΟ που εμφαίνονται στη στήλη 
(2), για τους λόγους που αναφέρονται στη στήλη (3) του εν 
λόγω πίνακα. 

(4) Είναι σκόπιμο, οι δεσμευτικές δασμολογικές πληροφορίες οι 
οποίες εκδίδονται από τις τελωνειακές αρχές των κρατών 
μελών σχετικά με την κατάταξη εμπορευμάτων στη συνδυα 
σμένη ονοματολογία και δεν είναι σύμφωνες με τον παρόντα 
κανονισμό να μπορούν να συνεχίσουν να αποτελούν αντικεί 
μενο επίκλησης από τον κάτοχό τους επί τρίμηνο, σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 12 παράγραφος 6 του κανονι 
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης 
Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού 
κώδικα ( 2 ). 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής τελωνειακού κώδικα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τα εμπορεύματα που περιγράφονται στη στήλη (1) του πίνακα που 
παρατίθεται στο παράρτημα κατατάσσονται στη συνδυασμένη ονο 
ματολογία στους κωδικούς ΣΟ που αναφέρονται στη στήλη (2) του 
εν λόγω πίνακα. 

Άρθρο 2 

Οι δεσμευτικές δασμολογικές πληροφορίες, που εκδίδουν οι τελω 
νειακές αρχές των κρατών μελών και που δεν είναι σύμφωνες με τον 
παρόντα κανονισμό, μπορούν να συνεχίσουν να χρησιμοποιούνται 
για περίοδο τριών μηνών δυνάμει του άρθρου 12 παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 14 Αυγούστου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Andris PIEBALGS 
Μέλος της Επιτροπής

EL 18.8.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 222/3 

( 1 ) ΕΕ L 256 της 7.9.1987, σ. 1. ( 2 ) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Περιγραφή των εμπορευμάτων Κατάταξη 
(κωδικός ΣΟ) Αιτιολογία 

(1) (2) (3) 

Οι δεσμευτικές δασμολογικές πληροφορίες, που εκδί 
δουν οι τελωνειακές αρχές των κρατών μελών και που 
δεν είναι σύμφωνες με τον παρόντα κανονισμό, μπορούν 
να συνεχίσουν να χρησιμοποιούνται για περίοδο τριών 
μηνών δυνάμει του άρθρου 12 παράγραφος 6 του κανο 
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92. Το περιεχόμενο κάθε 
κάψουλας αποτελείται από τα ακόλουθα συστατικά 
(% κατά βάρος): 

— φυτικές ρητίνες και φυτικά κεριά 55 

— κεριά 30 

— αιθέρια έλαια 8 έως 10 

— γύρη 5 

Αυτά τα συστατικά είναι ύλες που συλλέγονται από τις 
μέλισσες, και μετατρέπονται με τη βοήθεια των ενζύμων 
που περιέχει η σίελος αυτών. 

Σύμφωνα με την ετικέτα, το προϊόν παρουσιάζεται ως 
συμπλήρωμα διατροφής για κατανάλωση από τον άνθρω 
πο. 

2106 90 92 Η κατάταξη καθορίζεται από τους γενικούς κανόνες 
1 και 6 για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονο 
ματολογίας, καθώς και από το κείμενο των κωδικών 
ΣΟ 2106, 2106 90 και 2106 90 92. 

Το προϊόν είναι παρασκεύασμα διατροφής που 
παρουσιάζεται υπό μορφή κάψουλας. Το περίβλημα 
είναι ένας παράγοντας που, μαζί με το περιεχόμενο, 
καθορίζει τη χρήση και τον χαρακτήρα του προϊ 
όντος ως συμπληρώματος διατροφής (βλέπε από 
φαση του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-410/08 έως 
C-412/08, «Swiss Caps», [2009] Συλλογή 
σ.Ι-11991, σκέψεις 29 και 32). 

Συνεπώς, αποκλείεται η κατάταξη του προϊόντος ως 
βρώσιμου προϊόντος ζωικής προέλευσης στον 
κωδικό ΣΟ 0410 00 00. 

Κατά συνέπεια, το προϊόν πρέπει να καταταχθεί στην 
κλάση 2106 ως παρασκεύασμα διατροφής που δεν 
κατονομάζεται ούτε περιλαμβάνεται αλλού (βλέπε 
επίσης τις επεξηγηματικές σημειώσεις του εναρμονι 
σμένου συστήματος στην κλάση 2106, σημείο 16).

EL L 222/4 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 18.8.2012



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 751/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 16ης Αυγούστου 2012 

για τη διόρθωση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1235/2008 για τον καθορισμό των λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους όρους εισαγωγής 

βιολογικών προϊόντων από τρίτες χώρες 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβου 
λίου, της 28ης Ιουνίου 2007, για τη βιολογική παραγωγή και την 
επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 33 παρά 
γραφος 3 και το άρθρο 38 στοιχείο δ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1235/2008 
της Επιτροπής ( 2 ), όπως τροποποιήθηκε με το παράρτημα II 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 508/2012 ( 3 ), περι 
λαμβάνει κατάλογο των φορέων και αρχών ελέγχου που είναι 
υπεύθυνοι για τη διενέργεια ελέγχων και την έκδοση πιστο 
ποιητικών σε τρίτες χώρες για σκοπούς ισοδυναμίας. 

(2) Στο κείμενο που αφορά την CERES Certification of Envi
ronmental Standards GmbH, την Ecocert SA και το Isti
tuto Mediterraneo di Certificazione s.r.l., ορισμένες τρίτες 
χώρες, κωδικοί και κατηγορίες προϊόντων έχουν παραλειφθεί 

από τον εν λόγω κατάλογο. Επιπλέον, για την Ecocert SA 
λείπει η αναφορά σε εξαίρεση από τα προϊόντα που καλύ 
πτονται. 

(3) Επομένως, το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1235/2008 πρέπει να διορθωθεί αναλόγως. 

(4) Για λόγους ασφάλειας δικαίου, ο παρών κανονισμός πρέπει 
να εφαρμοστεί από την ημερομηνία εφαρμογής του παραρ 
τήματος II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
508/2012. 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της κανονιστικής επιτροπής βιολογι 
κής παραγωγής, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1235/2008 διορθώ 
νεται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2012. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 16 Αυγούστου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1235/2008 τροποποιείται ως εξής: 

1. Στο κείμενο που αφορά την «CERES Certification of Environmental Standards GmbH», το σημείο 3 αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Τρίτες χώρες, κωδικοί και σχετικές κατηγορίες προϊόντων: 

Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Αλβανία AL-BIO-140 x x — — — — 

Βολιβία BO-BIO-140 x x — x — — 

Μπουτάν BT-BIO-140 x — — x — — 

Χιλή CL-BIO-140 x x — x — — 

Κίνα CN-BIO-140 x x — x — — 

Κολομβία CO-BIO-140 x x — x — — 

Δομινικανή Δημοκρατία DO-BIO-140 x x — x — — 

Ισημερινός EC-BIO-140 x x — x — — 

Αίγυπτος EG-BIO-140 x x — x — — 

Αιθιοπία ET-BIO-140 x x — x — — 

Γρενάδα GD-BIO-140 x x — x — — 

Ινδονησία ID-BIO-140 x x — x — — 

Τζαμάικα JM-BIO-140 x x — x — — 

Κένυα KE-BIO-140 x x — x — — 

Πρώην Γιουγκοσλαβική 
Δημοκρατία της Μακεδονίας MK-BIO-140 x x — x — — 

Μεξικό MX-BIO-140 x x — x — — 

Μολδαβία MD-BIO-140 x x — x — — 

Μαρόκο MA-BIO-140 x x — x — — 

Παπουασία-Νέα Γουινέα PG-BIO-140 x x — x — — 

Παραγουάη PY-BIO-140 x x — x — — 

Περού PE-BIO-140 x x — x — — 

Φιλιππίνες PH-BIO-140 x x — x — — 

Ρωσία RU-BIO-140 x x — x — — 

Ρουάντα RW-BIO-140 x x — x — —
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Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Σαουδική Αραβία SA-BIO-140 x x — x — — 

Σερβία RS-BIO-140 x x — x — — 

Σιγκαπούρη SG-BIO-140 x x — x — — 

Νότια Αφρική ZA-BIO-140 x x — x — — 

Αγία Λουκία LC-BIO-140 x x — x — — 

Ταϊβάν TW-BIO-140 x x — x — — 

Τανζανία TZ-BIO-140 x x — x — — 

Ταϊλάνδη TH-BIO-140 x x — x — — 

Τουρκία TR-BIO-140 x x — x — — 

Ουγκάντα UG-BIO-140 x x — x — — 

Ουκρανία UA-BIO-140 x x — x — — 

Ουζμπεκιστάν UZ-BIO-140 x x — x — — 

Βιετνάμ VN-BIO-140 x x — x — —» 

2. Το κείμενο που αφορά την «Ecocert SA» διορθώνεται ως εξής: 

α) Το σημείο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Τρίτες χώρες, κωδικοί και σχετικές κατηγορίες προϊόντων: 

Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Αλγερία DZ-BIO-154 x — — x — — 

Ανδόρα AD-BIO-154 x — — — — — 

Αζερμπαϊτζάν AZ-BIO-154 x — — x — — 

Μπενίν BJ-BIO-154 x — — x — — 

Βοσνία-Ερζεγοβίνη BA-BIO-154 x — — x — — 

Βραζιλία BR-BIO-154 x — — x — — 

Μπουρκίνα Φάσο BF-BIO-154 x — — x — — 

Μπουρούντι BI-BIO-154 x — — x — — 

Καμπότζη KH-BIO-154 x — — x — — 

Καμερούν CM-BIO-154 x — — x — — 

Καναδάς CA-BIO-154 — — — x — —
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Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Τσαντ TD-BIO-154 x — — — — — 

Κίνα CN-BO-154 x — — x — — 

Κολομβία CO-BIO-154 x — — x — — 

Κομόρες KM-BIO-154 x — — x — — 

Ακτή Ελεφαντοστού CI-BIO-154 x — — x — — 

Κροατία HR-BIO-154 x — — x — — 

Κούβα CU-BIO-154 x — — x — — 

Δομινικανή Δημοκρατία DO-BIO-154 x — — x — — 

Ισημερινός EC-BIO-154 x — — x — — 

Νήσοι Φίτζι FJ-BIO-154 x — — x — — 

Γκάνα GH-BIO-154 x — — x — — 

Γουατεμάλα GT-BIO-154 x — — x — — 

Γουινέα GN-BIO-154 x — — x — — 

Γουιάνα GY-BIO-154 x — — x — — 

Αϊτή HT-BIO-154 x — — — — — 

Ινδία IN-BIO-154 — — — x — — 

Ινδονησία ID-BIO-154 x — — x — — 

Ιράν IR-BIO-154 x — — x — — 

Ιαπωνία JP-BIO-154 — — — x — — 

Καζαχστάν KZ-BIO-154 x — — — — — 

Κένυα KE-BIO-154 x — — x — — 

Κουβέιτ KW-BIO-154 x — — x — — 

Κιργιζία KK-BIO-154 x — — x — — 

Λάος LA-BIO-154 x — — x — — 

Πρώην Γιουγκοσλαβική 
Δημοκρατία της Μακεδονίας MK-BIO-154 x — — x — — 

Μαδαγασκάρη MG-BIO-154 x — — x — — 

Μαλάουι MW-BIO-154 x — — x — — 

Μαλαισία MY-BIO-154 — — x — —
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Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Μαλί ML-BIO-154 x — — x — — 

Μαυρίκιος MU-BIO-154 x — — x — — 

Μεξικό MX-BIO-154 x — — x — — 

Μολδαβία MD-BIO-154 x — — x — — 

Μονακό MC-BIO-154 — — — x — — 

Μαρόκο MA-BIO-154 x — — x — — 

Μοζαμβίκη MZ-BO-154 x — — x — — 

Ναμίμπια NA-BIO-154 x — — — — — 

Νεπάλ NP-BIO-154 x — — x — — 

Πακιστάν PK-BIO-154 x — — — — — 

Παραγουάη PY-BIO-154 x — — x — — 

Περού PE-BIO-154 — — — x — — 

Φιλιππίνες PH-BIO-154 x — — x — — 

Ρωσία RU-BIO-154 x — — — — — 

Ρουάντα RW-BIO-154 x — — x — — 

Σάο Τομέ και Πρίνσιπε ST-BIO-154 x — — x — — 

Σαουδική Αραβία SA-BIO-154 x — — x — — 

Σενεγάλη SN-BIO-154 x — — x — — 

Σερβία RS-BIO-154 x — — x — — 

Νότια Αφρική ZA-BIO-154 x — — x — — 

Σουδάν SD-BIO-154 x — — — — — 

Σουαζιλάνδη SZ-BIO-154 x — — x — — 

Συρία SY-BIO-154 x — — x — — 

Τανζανία TZ-BIO-154 x — — x — — 

Ταϊλάνδη TH-BIO-154 x — — x — — 

Τόγκο TG-BIO-154 x — — x — — 

Τυνησία TS-BIO-154 — — — x — — 

Τουρκία TR-BIO-154 x — — x — —
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Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ E ΣΤ 

Ουγκάντα UG-BIO-154 x — — x — — 

Ουκρανία UA-BIO-154 x — — — — — 

Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα AE-BIO-154 x — — x — — 

Ουζμπεκιστάν UZ-BIO-154 x — — — — — 

Βανουάτου VU-BIO-154 x — — — — — 

Βιετνάμ VN-BIO-154 x — — x — — 

Ζάμπια ZM-BIO-154 x — — x — — 

Ζιμπάμπουε ZW-BIO-154 x — — x — —» 

β) Το σημείο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Εξαιρέσεις: Προϊόντα μετατροπής, οίνος, προϊόντα που καλύπτονται από το παράρτημα III». 

3. Στο κείμενο που αφορά το «Istituto Mediterraneo di Certificazione s.r.l.», το σημείο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«3. Τρίτες χώρες, κωδικοί και σχετικές κατηγορίες προϊόντων: 

Τρίτη χώρα Κωδικός Κατηγορία προϊόντων 

A B Γ Δ Ε ΣΤ 

Αίγυπτος EG-BIO-136 x x — x — — 

Λίβανος LB-BIO-136 x x — x — — 

Μαρόκο MA-BIO-136 x — — x — — 

Συρία SY-BIO-136 x — — — — — 

Τυνησία TN-BIO-136 — x — — — — 

Τουρκία TR-BIO-136 x x — x — —»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 752/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 17ης Αυγούστου 2012 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 17 Αυγούστου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MK 57,4 
ZZ 57,4 

0707 00 05 MK 66,1 
TR 108,7 
ZZ 87,4 

0709 93 10 TR 104,8 
ZZ 104,8 

0805 50 10 AR 100,0 
CL 88,4 
TR 95,0 
UY 81,0 
ZA 94,7 
ZZ 91,8 

0806 10 10 BA 58,2 
EG 199,9 
TR 133,9 
ZZ 130,7 

0808 10 80 AR 168,7 
BR 105,4 
CL 125,5 
NZ 127,1 
US 194,6 
ZA 99,6 
ZZ 136,8 

0808 30 90 AR 111,1 
CN 80,2 
TR 140,3 
ZA 110,2 
ZZ 110,5 

0809 30 TR 166,2 
ZZ 166,2 

0809 40 05 BA 62,3 
IL 85,8 

ZZ 74,1 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 16ης Αυγούστου 2012 

που επιτρέπει στα κράτη μέλη να παρατείνουν τη διάρκεια των προσωρινών εγκρίσεων οι οποίες έχουν 
χορηγηθεί για τη νέα δραστική ουσία Aureobasidium pullulans 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2012) 5709] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2012/480/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
15ης Ιουλίου 1991, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά φυτοπρο 
στατευτικών προϊόντων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 1 
τέταρτο εδάφιο, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 80 παράγρα 
φος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, η οδηγία 91/414/ΕΟΚ 
θα συνεχίσει να ισχύει για τις δραστικές ουσίες για τις 
οποίες έχει εκδοθεί απόφαση, σύμφωνα με το άρθρο 6 παρά 
γραφος 3 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, τον Απρίλιο του 2008 η Αυστρία έλαβε 
αίτηση από την εταιρεία bio-ferm GmbH για την καταχώ 
ριση της δραστικής ουσίας Aureobasidium pullulans στο 
παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2008/953/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ) επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκε 
λος ήταν πλήρης και μπορούσε να θεωρηθεί ότι πληροί 
καταρχήν τις απαιτήσεις ως προς τα δεδομένα και τις πλη 
ροφορίες του παραρτήματος II και του παραρτήματος III της 
εν λόγω οδηγίας. 

(3) Η επιβεβαίωση της πληρότητας του φακέλου ήταν αναγκαία 
για να καταστεί δυνατή η λεπτομερής εξέτασή του και να 
δοθεί στα κράτη μέλη η δυνατότητα να χορηγήσουν προσω 

ρινές εγκρίσεις, για περιόδους έως και τριών ετών, σε φυτο 
προστατευτικά προϊόντα που περιέχουν την εν λόγω δρα 
στική ουσία, ενώ παράλληλα πληρούνται οι όροι του άρθρου 
8 παράγραφος 1 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και ιδίως οι όροι 
που αφορούν τη λεπτομερή αξιολόγηση της δραστικής 
ουσίας και των φυτοπροστατευτικών προϊόντων βάσει των 
απαιτήσεων της εν λόγω οδηγίας. 

(4) Για την εν λόγω δραστική ουσία, οι συνέπειες για την υγεία 
του ανθρώπου και για το περιβάλλον έχουν αξιολογηθεί 
σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παράγραφοι 2 
και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις που προ 
τείνονται από τον αιτούντα. Στις 16 Δεκεμβρίου 2009 το 
κράτος μέλος-εισηγητής υπέβαλε στην Επιτροπή το σχέδιο 
της έκθεσης αξιολόγησης. 

(5) Μετά την υποβολή του σχεδίου της έκθεσης αξιολόγησης 
από το κράτος μέλος-εισηγητή, διαπιστώθηκε ότι αφενός 
ήταν αναγκαίο να ζητηθούν από τον αιτούντα περαιτέρω 
πληροφορίες και αφετέρου το κράτος μέλος-εισηγητής 
έπρεπε να εξετάσει τις εν λόγω πληροφορίες και να υποβάλει 
την αξιολόγησή του. Ως εκ τούτου, ο φάκελος βρίσκεται 
ακόμη υπό εξέταση και δεν είναι δυνατόν να ολοκληρωθεί 
η αξιολόγηση εντός του χρονοδιαγράμματος που προβλέπε 
ται στην οδηγία 91/414/ΕΟΚ. 

(6) Δεδομένου ότι από την αξιολόγηση δεν προέκυψαν μέχρι 
τώρα λόγοι άμεσης ανησυχίας, πρέπει να δοθεί στα κράτη 
μέλη η δυνατότητα να παρατείνουν για περίοδο 24 μηνών 
τις προσωρινές άδειες κυκλοφορίας οι οποίες έχουν χορηγη 
θεί σε φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν την εν 
λόγω δραστική ουσία, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
8 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ώστε να καταστεί δυνατή η 
συνέχιση της εξέτασης του φακέλου. Αναμένεται ότι η αξιο 
λόγηση και η διαδικασία λήψης αποφάσεων, βάσει απόφασης 
για ενδεχόμενη έγκριση, σύμφωνα με το άρθρο 13 παρά 
γραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 για τη 
δραστική ουσία Aureobasidium pullulans, θα έχει ολοκλη 
ρωθεί εντός 24 μηνών. 

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,
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( 1 ) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 338 της 17.12.2008, σ. 62.



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Τα κράτη μέλη μπορούν να παρατείνουν τη διάρκεια των προσωρι 
νών εγκρίσεων για τα φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν 
Aureobasidium pullulans για περίοδο που λήγει το αργότερο στις 
31 Αυγούστου 2014. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση λήγει στις 31 Αυγούστου 2014. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 16 Αυγούστου 2012. 

Για την Επιτροπή 

John DALLI 
Μέλος της Επιτροπής
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Τιμή συνδρομής 2012 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 310 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 840 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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